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Pausa ce s’a făcută pe cámpulü de luptă 

rsérbo-bulgarü este folosită acum de puterile in­

teresate, cari şi-au trimisü comisarii lorü poli­

tici şi íülitari la Filipopolü, Ta Sofia, Ta Hîşui şi 

la Pirotü. Curierii alérga dintr’unü oraştt în- 

tr’altulü cu notele diplomatice şi cu depeşele ca- 

binetelorű, cari curgă ca plóia.

Turcia de-o parte şi celelalte puteri semna­

tare ale tractatului de Berlinü de altă parte parü 

aşi da silinţele cele mai mari spre a potoli fo- 

culű iscatü în peninsula balcanică. In realitate 

ínsé fie-care din aceste puteri ce compunü aşa- 

numita „Europă“, îşi caută interesele sale proprii 

şi puţin ü îi pasă, décá va arde mai multü ori 

mai puţinfl în ţările balcanice, numai sé şi le 

p<5tă asigura.

Cea mai eclatantă dovadă, că puterile nu vo- 

iescű sé se restabilésca ordinea lucrurilorü de mai 

înainte, este insăşi atitudinea nedecisă a Turciei. 

In ceeaee privesce Rumelia orientală Pórta de 

multü ar fi trebuitü, în sensulü tractatului dela 

Berlinü, sé intervină cu putere armată, spre a 

restabili ordinea legală. Décá se íntémpla acésta 

s’ar fi pututü evita résboiulü dintre Sérbia şi 

Bulgaria şi regele Milanü nu mai avé cuvéntü a 

declara résboiu prinţului Alexandru, pentru că a 

conturbatü echilibrulü dintre statele balcanice. 

Turcia ínsé nu s’a íncumetatü a întreprinde nici

o acţiune seriósá până acum şi acésta de siguru 

nil este o urmare a slăbiciunei ei, căci dispune 

de forţe destule militare spre a ţin0 în fréu pe 

Bulgari, şi nu póte fi nici resultatulü convingerii 

cabinetului otomanü, că celelalte puteri arü vedé 

bncurosü o procedere corectă şi conformă tracta­

tului din partea Turciei.

Din contră cabinetulü turcescü a primitü 

dela cele mai multe dintre marile pnteri admo- 

niarea, ca nu cumva sé întreprindă vr’unü pasű 

energicü militarű, şi aşa Sultanulű s’a márginitü 

pănă acuma a trimite comisarii séi în Rumelia şi 

pe Madjid-paşa în Sofia.

Deocamdată ínsé cestiunea Rumeliei, care 

este cea mai gravă, este lăsată în suspenso pănă 

la încheiarea armistiţiului între Şerbi şi Bulgari. 

Pre când scriemü aceste, o comisiune compusă 

din ataşaţii militari ai puteriiorü este ocupată cu 

stabilirea unei zone neutrale între cele doué 

armate.

Peste vr’o doué 4^e acéstá comisiune îşi va 

termina lucrările pe basa cărora va fi a se în­

cheia armistiţiul. Guvernulü bulgarü pretinde 

süsü şi tare ca condiţiune primă a armistiţiului 

ca Sérbii sé páráséscá districtulü Yidinului, ér 

Bulgarii sé rémaná în posiţiunile lorü pănă la 

încheiarea păcii. Sérbii s’au opusü pănă acum 

acestei cereri cu tenacitate şi în curéndü va 

trebui sé se constate décá suntü séu nu dispuşi 

a cedá în acésta privinţă.

înainte de a se trimite comisiunea militară 

internaţională s’a schimbatü, după cum se anunţă, 

mai multe depeşe între Viena, Pirotü şi Sofia. 

Corniţele Kalnoky a telegrafatü la 8 1. c. prin­

ţului Bulgariei declarându-i în numele ímpéra- 

tului, că-i mulţumesce pentru încuviinţarea înce- 

tărei ostilităţilom. Kalnoky adause, că ar fi bine 

r ca Bulgarii sé aibă paţienţă faţă cu mersulü în-

întrebuinţa pausa numai pentru pregătiri spre a 

continua résboiulü nu e întemeiată, deórece 

ímpératulü Franciscü Iosifü garantézá că Sérbii 

nu vorü reínoí ataculü.

Ca réspunsü la acélta depeşă a primitü a- 

gentulü diplomaticü austriacü din Sofia o notă 

bulgară, în care se esprimă mulţumirea prinţului 

pentru stăruinţele ímpáciuitóre ale Austriei, se 

adauge ínsé totodată, că Bulgaria nu póte primi 

ca starea actuală nehotărîtă se mai dureze multă 

vreme. De aceea guvernulü bulgara rógá pe 

celü austriacü cu insistenţă, sé înfiuinţeze asupra 

Sérbiei cu tótá puterea, ca sé se pótá încheia 

cátü mai curéndü pacea definitivă.

Se (Jice că prinţulti Alexandru a ficsatü 

ua de 31 Decemvre stilü vechiu, ca ultimulü 

terminü alü negociárilorü. Probabilü că pănă 

atunci se va încheia armistiţiulfl, dér óre fi-va 

acesta premergétorulü păcii definitive ? Ce se va 

Jntémpla cu Rumelia orientală? Fi-va ea regu­

lată printr’o nouă conferenţă séu printr’unü con- 

gresü? —

picemű şi noi cu oficiosulü din Peşta: Unü 

vélü desü şi nepenetrabilü acopere încă viitórea 

desvoltare a lucrurilorü!

R é s b o i u l ü  d i n t r e  Ş e r b i  ş i  B u l g a r i .

Nisă, 18 Decemvre. Comisiunea militară a plecatü9 7
la]|teatrulü răsboiului cu suită şi cu escortă călărăţă. De 

asemenea au trecutü prin oraşă voluntarii lui Ljubibra- 

ticî, cu multe stéguri, cu trun<Jă’n pusei, bine echipaţi» 

| între ei suntü mulţi Muntenegreni Aci circulă sgomo- 

j tulii, că Bulgarii ârăşi ar fi atacată pe Serbî.

Londra, 18 Decemvre. »Standard« află, că ces­

tiunea rumeliotă se va resoiva directă între prinţulă 

Alexandru şi Sultanulű. Prinţulă va fi numită, cu con- 

simţământulă puterilorü, guvernatorü generalü alü Ru- 

meliei pe viăţă, probabilü cu dreptulü de succesiune. — 

Guvernulü bulgarü renunţă la despăgubirea de résboiu, 

dacă i se dă asigurarea, că Sérbii nu vorü ataca pe 

Bulgari.

Bucurescî, 18 Decemvre. După o scire sosită a(Jî 

din Sofia, printulü Bulgariei, înlr’o notă adresată Porţii, 

a desemnatü (Jiua de 12 Ianuarie ca ultimulu terminü 

pentru Încheierea armistiţiului.

Viena, 19 Decemvre. In cercurile serbesci se ac- 

centuézá, că catü timpü Bulgaria numai sub reservă se 

supune decisiunilorü comisiunei, Serbia încă nu e dis­

pusă sé priméscá aceste decisiuni fără folosă. De aceea 

continuarea înarmâriloru o impune prevederea. Minis- 

terulă de résboiu şi intendanţa iau tóté mésurile pentru

o campaniă de érná. Poporulü sérbescü arată unü deo­

sebită devotamentü în împlinirea datoriei sale.

Akpalanca, 19 Decemvre. Comisiunea militară a 

plecatü a(Ji în posiţiunile serbesci dela Ponorü şi de aci 

j în liniile bulgare. Delegatulă sérbescü şi celü bulgarü nu 

iau parte la lucrări. Pe Marţi séu Mercuri se aştâptă 

comisiunea índérétü. E încă întrebarea, dacă comisiunea 

va visita şi posiţiunile Vidinului.

Pregătirile militare ale Greciei au progresatü fórte 

multü. Lipsa de subofiţeri instruiţi a silită pe guvernü 

se închi4ă scóla de subofiţeri, de órece elevii ei trebue 

sé ocupe locurile de ofiţeri. Camera a primită împru- 

mutulă de 100 milióne.

Muntenegru şi-a terminată înarmarea armatei sale. 

Toţi bărbaţii în stare de a purta arme, dala 16 pănă 

la 60 de ani, cu totulă 45,000 de ómeni, suntü înar­

maţi cu pusei Martini, Krnka şi Brdan. Afară de aceştia 

stau gata 16 baterii de munte şi 4 baterii de cámpü.

Prin Reni au trecută 14 vagóne cu cartuşe (pa- 

tróne) din fabrica ruséscá din Tuia, espediându-se mai 

deparţeînBulg^ia

RESULTATELE »KULTUREGYLET«ULUI.

Confraţii dela ■ „ R o m á n u l ü “ scriu cu 
privire la resultatele reuniunei de maghiarisare 
din Cluşiu urmátórele:

»Societatea jQLumiiăjdincolo da munţi »Kultur-egylet * 

continuă prin faptele ei a da de gândită şi de lucru 

multora. Cele ce spuneamă aci despre menirea ei pre­

cum şi despre resullatele ce va trebui fatalminte sé dea 

mai curéndü séu mai târdLiu, se adeverescă cu timpulü 

unele după altele. Persistámü a crede că íntr’unü vii- 

torü nu tocmai depărtată acéstá faimósá „Kultur-egylet* 

va fi trecută în istoria Románilorü de peste munţi ca 

unulü din factorii indirecţi şi inconscienţi ai liberărei 

lorü de sub jugulü maghiară.
Acéstá a nóstrá credinţă o împărtăşesce unulü din 

cei mai cunoscuţi luptători ai patriei maghiare, Ludovic 

Kossuth. Deşi dictatorulü din 1848 nu 4*ce lămurită 

cum că „Kultur-egylet“ este făcută pentru binele Romá­

nilorü, Slaviloră şi Saşiloră din Ungaria, deşi nu ne 

spune că agitaţiunile şi mésurile estreme ale Unguriloră, 

hotărîte în vederea propăşirii acestei societăţi de cultură 

au sé fiă fatale poporului maghiarü, cum (Jicea articolulă 

din „Neue freie Presse,“ pe care cetitorii noştrii îlă cu- 

inoscü, — totuşi Ludovic Kossuth vede, studiândă urmă- 

| rile actualei stări de lucruri în paralelă cu binele celă 

' aştâptă Ungurii dela „Kultur-egylet,“ primejdii peste pri- 

| mejdii stándü gaia sé cadă asupra statului ma- 

, ghiarü.
I lntr’o serisóre-memoriu, adresată comitetului deac- 

| ţiune alü societăţii de cultură din Ungaria superiórá,

i Kossuth desvoltă pe largü grijile sale. Acéstá serisóre- 

| memoriu, ne spunü (Jiarele române de peste Carpaţî, a 

(fostü publicată în organulü oficialü alü oposiţiunei mo- 

derate, „Pesti Napló,“ şi a datü nascere la discuţiuni

• viforóse în colonele pressei guvernamentale din partea 

(JiariştilorO d-lui Tisza, cari nu voră cu nicî unü preţă 

j sé cunóscá lumea slăbiciunile, bólele, rănile incurabile de 

j cari sufere adéncü statulü maghiarü. Kossuth vede lu- 

| erurile mai în negru decátü le-ar putea vedea şi judecá 

cei mai înverşunaţi duşmani ai statului maghiarü, Pri- 

cepemü acésta. Patriotismulü bătrânului agitatoră mă- 

resce în mintea lui totulü, ceea ce altora s’ar părea 

; lesne de tămăduită, Kossuth îlă vede perdută fără spe­

ranţă. &
Bunáórá, în resistenţa popórelorü nemaghiare a se 

da cu ochii închişi şi cu mânele legate pe mână şi în 

voia Ungurilorü, în probele ce dau şi voră da mereu 

despre fiinţa vecinică a acestei resistenţe, Kossuth vede 

trei curente puternice şi ameninţătore: curentulă pan- 

slavistü, celü panrománü şi celü pangermană. Cele două 

d’ántéiu îşi întemeiază puterea pe ajutorulă ce le va veni 

totdéuna dela Ruşi. D’aci primejdia statului şi patriei 

maghiare, sfîrşesce Kossuth, d’aci curiósa alunecare a 

demonstraţiunei sale în serisórea-memoriu adresată cătra 

,Kulturegylet“ din Ungaria superiórá, —  demonstraţiune 

care, în loeă d’a face sé reiésá din năsuinţele luptători- 

lorü culturei maghiare resultatele fericite şi aşteptate ale 

maghiarisaţiunei complete, desfăşură în ochii tuturoră 

viitorulü celü posomorită alü maghiarismului.

Nu suntemü totü atátü de pesimişti ca Ludovic 

Kossuth, alü cărui patriotismü l’amă lăudată totdéuna, 

fără a împărtăşi ideile kossufhiane asupra mijlócelorü 

proprii la realisarea dorinţeloră acestui patriotismü. Noi 

nu credemü în efectele apropiate ale nici unui curentă 

panslavistü, pangermanü séu panrománü, nu le negămă 

esistenţa, dér nu vedemü înrîurirea ce ele ar puté să 

aibă acum asupra stătului maghiarü. Nu credemü şi 

mai puţintt încă în amesteculü unorü ajutóre de felulă 

celoră pe cari Kossuth le semnalézá cu spaimă în scri- 

sórea-memoriu din „Pesti Napló.“
Credemă însă, întemeiaţi pe realitatea lucrurilor^ 

în efectele păgubitore pentru statulü maghiară ale fai- 

mósei „Kulturegylet,“ credemă în hotărîrea nestrămutată 

a popórelorü nemaghiare de a lucra pentru ele şi’n 

contra Ungurilorü sub scutulú legilorü, credemă în apro­

piata deslegare a problemei naţlonalităţiloră din Ungaria 

deslegare care — putemü s’o afirmámü fără a fi câtuşi 

de puţină profeţi — nu se va înfăţişa cu nici ună fac-

m U i f i
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toră ală patriei maghiare, ca o lovitură formidabilă să 

se provâce între Rusia şi Austro-Ungaria pentru na an- 

tagonismulii naţionalităţiloră să isbucnescă cu furia vnl- 

canilorti. E destulă, ba încă e mai puternică chiar de- 

câtă lovitura pe care o prevede Kossuth, politica inau­

gurată de d. Tisza în Ungaria pentru a face la unii mo- 

mentă daţii să isbucnăscă acestii antagonismti. Acesta 

adevără nu-lă spunemă numai noi, ci îlă demonstră 

4îlnică pressa oposiţiunei din Buda-Pesta.

S O I R I L E  P I L E I .

Noulü proiectü de lege municipalö, »capă d’operă« 

a ministrului sobolii, a băgata în nâbădăi chiar şi pe 

»patrioţi«. In adunarea generală a comitatului Aradu1 

membrulü comisiunei Ladislau Vásárhely propuse, ea co- 

misiunea municipală sé se pronunţe, într'o remonstra- 

ţiune cătră dietă, în contra proiectului de lege munici ­

pala şi sé îndemne şi pe celelalte municipii a face acelaşi 

lucru. Asemenea provocări suntü obicinuite de patrioţi — 

dovadă provocările d’a se impune dare pentru poreclitele 

reuniuni de cultură. Cu tóté astea, Tabajdi-paşa, cum 

vétjü că oposiţia este în maioritate, luă obiectulü dela 

ordinea (Jilei. Sé se mai cjică, că nu ne-amü íntorsü în 

vremile satrapiilorü asiatice.
—0—

După camera advocaţilorti din Pesta, vine acum 

cea din Oedenburg, care în unanimitate a luatü hotă- 

rîrea sé adreseze camerei deputaţiloră o representaţiune 

în sensulü d’a se şterge § 54 alü proiectului de lege 

privitorü la municipii, în care se lovesce în independenţa 

judecátorilorü. Pe când în totă lumea se lucrâză pentru 

asigurarea independenţei judecătoresc!, »patrioţii« vréu 

să-şi facă din ei instrumente őrbe, ca nici umbră de 

dreptate să nu mai afle, naţionalităţile nemaghiare

—0—

>Ellenzék scrie, că din Mureşu-Oşorheiu se va trans­

fera unü regimentü secuiescü în Hategn, în ţinutulO că­

ruia se află mai numai Români. »Acesta-i lucru forte 

înţelepte şi în privinţa maghiarisării*, esclamă minunăţia 

sa din Cluşiu. Nici vorbă, se va maghiarisa Haţegula, 

când va face plopulü pere şi răchita micşunele.

—0—

In contra hotărîrii adunării generale a comitatului 

Iernam mica, care a votatü 2°|j0 adausü la dare pentru 

acoperirea ceiorü 10,000 fl. destinaţi reuniunei de ma- 

ghiarisare din Cluşiu, a făcuta recursü Andrâssy István. 

Recursulü se întemeiază pe aceea, că amésuratü § 10, 

art. de lege XV din 1883, impunerea unui adausü de 

dare nu se póte tracta decátü deodată cu proiectulu de 

bugetü ordinarü alü anului. Ne pare bine când vedemü 

că între duşmanii noştri totü se mai găsesce căte unü 

bărbată, care pune legea mai presusü decátü patriotismulü 

de monopolü.
— 0—

Unü omorü s’a comisü în Strada Berzei din Bu- 
curescí. Autorii omorului suntü doi Unguri, Cari fiindü 

prinşi şi-au mărturisită crima.

— 0—

Eepresentaţia teatrală a tinerilorü comercianţi ro­

mâni se va da negreşita Sâmbătă în 14 (26) Decemvre. 

Se va juca »Ginerele lui Hagi Petcu«, comediă în 2 acte 

de V. Alexandri; apoi va urma »Chintetulü bulgárescü 
de bombardóne«, glumă musicală. PreţulO bileteloră: 

fotoliu şi galeriă 1 fl., bănci pe galeriă 70 cr., bănci 

parterü 60 cr., galeriă locü de statü 60 cr., parterü 45 

cr., (studenţii şi garnisóna 25 cr.), loculü din urmă 25 

cr. Inceputulü la 71/2 őre séra precisü. Prenotări se

F O I L E T O N Ü .

V I T E J  I Ă.

(Fine).

Armata austriacă are în sínulü său elemente, cari 

ca soldaţii ruşi, de s’ar prăpădi şi dărima totü în jurulü 

lorü, nu se mişcă dela postula lorO, ci aştăptă cu nepă­

sare stoică mórtea, şi ărăşi mai are armata austriacă în 

sínulü său regimente curatü numai de elanü (isbire), cari, 

când suntü bine dispuse, culcă şi nimicescü totü ce le 

stă în cale cu o sălbatică vitejiă, ínsé când nu suntü 

bine dispuse fugü de pe cámpulü de bătaiă mâncând ü 

páméntulü.

Din vremurile acelui Babenbergü, care a purtatü 

înaintea óstei sale însufleţită la luptă peptarulü său scăl­

data în sânge ca şi unü stégü fácéndü asaltulü zidurilorü 

sântei cetăţi, pănă în 4’lele dela Aspern, când marele 

archiduce Carolü conduse bataliónele sale de grenadirî în 

potriva colónelorü francese ţinendâ în mână stégulü re­

gimentului Zach, şi până în 4iua dela Novara în anulü 

1849, când fiulü archiducelui Carolü (archid. Albrecht) 

ca ténérü erou a condusü în persóná batalionulü de 

Landwehr alü regimentului 20 de infanteriă contra duş-

Tnanulni op nflvalftn nn miiage__ínsníletindü . -riirx jpnn la

potü face în librăria d-lui N. I. Ciurcu, ér biletele de 

studenţi şi garnisóná se potü cápéta n u m a i  la d. N.

I. Ciurcu.

- 0 —

Desvélirea şi inaugurarea statuei lui Lazâru s’a 

amânaţii, se dine, pănă la primăvâră, din causa timpului 

nefavorabilü unorü asemenea ceremonii.

— 0—

»Románulü« scrie, că în lista laureaţilorO şi stu- 

denţilorfl, cari au trecuta esamenele cu elogie — lista 

publicată de decanatulü facultăţii de dreptü din Parisü

— figurézá şi numele ăşorei Sarmissa Bilcescu.
— 0—

»Le Moniteur de Rome« spune în numérulü său 

dela 11 Decemvre, că se află în Roma unü pictorü ro- 

mánü, D. George Popovicí, bursiera alü statului, care 

espune în atelierulü séu unü tablou mare de aprópe 4 

metri pătraţi, Subiectulü represintă pe »Cainü şi Avelü* 

şi denotă adevérate calităţi artistice. Totü în acestü 

atelierü criticulü numitului <|iarü a vétjutü şi unü »Capă 

de cerşetorfl* forte reuşită.

—0—

O nouă operă însemnată asupra Románilorü a 

apárutü în luna trecută. Autorulü ei este distinsulü pre­

şedinte alü societăţii etnografice din Parisü, d. de Rosny. 

Cartea e lucrată cu o deosebită îngrijire, conţine nume­

rose desenurî şi portréié, şi costă 150 fr.

— 0—

Suntemü rugaţi a publica următorea scTisóre din 

Cernăuţi, declarándü din parte-ne, că afirmările ce le cu­

prinde suntü pe deplinü esacte:

Onorate d-le Redactorü! »De când, Călătorescu« 

reete G. Vasiliu publică unele corespondenţe în »Gazetă,« 

ómenii de pe aicea îrm atribue mie o astfelü de lucrare. 

Am tăcută multü gândindu că se vorü încumeţi; acum, 

vé(Jéndü insé, că mă íncriminézá de autorulü acestorü 

corespondenţe, vorbindü diferite calomnii la adresa mea, 

mă simtü ofensata şi Vé rogă Domnule Redactorü, a fi 

interpretuíü mea faţă cu opiniunea acésta. Somezü pe 

toţi aceia, cari îmi atribuescü acésta, a se interesa în 

Botuşani, ce felü de orna este d-lü G. Vasiliu, şi câta 

timpü nu vorü face acésta, merită cu toţii a se numi 

laşi şi calumniatori, cari, neavéndü alta de lucru nimica 

cu ce sé mé ínegréscá ia superiorii mei, credü a’şi com­

plecta meschinăriile în urm modü ridiculü şi ilegala. — 

Ce-mî pasă cum mergü lucrurile, n’am sé le intocmescü 

eu cu umérulü, eu îmi cautü de ale mele şi dé 3ă lucru ceva, 

lucrez ii pe taţâ. Décá mi s’ar face mie o nedreptate, 

slavă D-lui, am unde mé plânge şi am şi unü condeiu, 

care m’a apéra. Comunică acésta în interesulü dretâţii 

şi alü adevérului şi de astăzi înainte voiu despreţui pre 

toţi aceia, cari se legă de omeni pe nedreptü în locü 

s0-şi caute de pécate.

C e rn ă u ţ i ,  5 (17) Decemvre 1885.

Oreste Dlujanschi, 
alumnü sémin. a. IV. Cernăuiţ.

Urmările comassárilorü.

Din Câmpia Transilvaniei 12 Dec. n.

Poporulü románü din Câmpiă era odinioră vestitü 

în privinţa bogăţiei şi a bunei lui stări materiale. A î- 

tă4îr... Diferinţă radicală. Netericitulü poporü fü lásatü 

pradă mai întâi pe mâna cámátarilorü, cari fără lege şi 

fără Dumnedeu jăfuiră moşiele românesc! după bună plă­

cerea lorü. Intre aceştia —  abstragéndü de mulţimea 

evreilorü — voiu aminti numai de sbiciulü celü de focü 
alü unui »neaoşă* Maghiarü a căruia nume nu ’mi vine

luptă trupele ostenite — fotdéuna şi pretutindeni a do- 

veditü vechia armată austriacă, câtü de multü este ca­

pabilă de celü mai mare entusiasmü rësboinicü în ora 

supremului periculü ; dér nici o armată nu e aşa greu 

de-a se comanda cu suceesü ca tocmai cea poliglotă aus­

triacă, pentru că nici una nu este compusă din elemente 

aşa de puţină omogene, pentru că nici una nu întrunesce 

în sine elemente aşa de eterogene ca ea.

Unü regimentü de ,élan* întrebuinţată la timpulü 

şi loculü cuvenitü când este bine dispusă, póte face mi­

nuni; când însé este rëu dispusü nu poţi scóte Ia cale 

nimicü cu elü şi ’ţi demoralisézá încă şi celelalte trupe, 

înainte de a întrebuinţa o astfelü de trupă comandantulü 

trebue së-i facă o formală diagnosă şi acésta complică şi 

mai tare consideraţiunile cele multe, ce influinţâză de 

multe ori în ora a douëspre4ecea asupra decisiunilorü 

sale.

La 27 Iuniu 1866, cand s’a luatü cu asaltü dealulú 

»Wenzel' (Wenzelsberg) se afla în şirulă întâiu de bâ- 

taiă unü regimentü de »élan*, nisce voinici frumoşi, fie­

care unü modelü pentru artişti, cari la pară4'i făceau bu- 

curiă tuturorü superiorilorü ce venéu së inspecteze re- 

gimentulü, pe când regimentulü din alü doilea şirfl de 

bătaiă era puţină remarcatü şi aspru dojenitü cu pu­

ţina înaintea bătăliei pentru ţinuta lui molatecă în tim- 

nnlfl marsnlnî. Era snisQ mare si trupele înaintau greu

în minte, dér a căruia urme se cunoscü şi se vorü cu- 

nósce multe deci de ani în comunele românescî: Orme- 

nişă, Démbü, Silivaşă şi altele, pe unde numai a pututü 

străbate acéstá năprasnică lăcustă, care prin cămătăriele 

sale înfricoşate (de 60, 80 şi chiar 100%) a ruinatü cu 

desevîrşire comunele românescî. Legea adusă — prea 

târ4iu —  pentru regularea percentelorü, încă nici pănă 

a4í n’a pututü ínfiéna pe lacomii cămătari, cari îşi con­

tinuă jafulü lorü în contra moşi0reloră poporului româ- 

nescü.

Nu mai puţină a sérácitü poporulü románü din 

Câmpiă prin aşa numitele »cornassări«, căeî afară de 

comuna románéscá Sângeorgiu nu credü sé mai fiă în 

totă Câmpia doué ori trei comune românescî, care sé nu 

fi rémasü fripte şi arse ca de focü în urma comassárilorü. 

Aşa de esemplu ne este cunoscută istoria cu Şermaşuld 

mare, care in urma unei comassări aşa de tare a înce- 

putü a séráci, incátü astă4i dintr’unü teritorü de patru 

mii şi câteva sute de jugére, bietului poporü abia i-au 

mai rémasü vre-o 300 jugére, locü cam sarbedü şi nu 

prea roditorü.

Unü altü esemplu despre care voiescü eu a vorbi 

este Juculü inferiorü. Acéstá comună se afla odiniórá 

m o stare înfloritore; boi falnici în grajdulü Românului 

şi trei turme de oi la satü. Astă4I acéstá comună ne­

fericită e adusă la sapă de lemnü. în urma unei co­

massări, ce se făcuse pe la an. 1870, bietului poporü 

constátátorü din aprópe 400 suflete românesc! abia i-au 

mai rémasü vre-o 350—400 jugére din colosalulü numérü' 

de 5500— 6000 jugére din cari constă teritoriulü acestei 

comune şi pe cari le cultivă elü pe séma boerului un- 

gurescü muncindü 4*ua Şi nóptea. In loculü ceiorü 15 

séu mai multe plugari cu câte patru boi frumoşi, astă4î 

abia póte compune poporulü din acéstá comună vre-o 

6—8 pluguri, dér nu cu boi falnici ca odiniórá ci numai 

cu nisce bouleni amărîţî ori chiar numai cu vaci; şi în 

locü de trei turme mari de oi, bietulü poporü a rémasü 

fără nici una. O séráciá mare şi unü proletariatü înfio- 

rátorü,— acestea suntü pentru poporulü románü din Jucü 

urmările comăssărei din 1870. Poporulü lucră şi mun- 

cesce pe séma curţii nemeşeşcî asudáadü érna şi véra şi 

ca tristă recompensă atotü puterniculü nemeşă nici atâta 

îndurare nu are faţă de elü ca în p re ţ ă  de ban !  s£-i 

concédá a-ş! păşuna vitele ce le mai are pe teritoriulü 

séu. Ba pentru ca ?ă-lă subjuge şi nefericéscá şi mai 

multü, elü a mijlocitü pe cale politică ca poporulü— veejí 

Dómne din punetü de vedere sanitarü — se fiă oprită ] 

de a’şi mai scóte pe stradele satului rîmătorii, gâscile, 

precum şi ori ce galite ale sale sub pedSpsă de 5 Ü. v. a. 

Astfelü neínduratulü stápánü alü curţii a curmatü bietu­

lui poporü posibilitatea de a-şi mai puté ţin0 chiar şi 

nisce galiţe ori unü purcelaşfl, câcî elü nu avea altü locü de 

păşunată afară de aceste locuri largi şi pustii, care ser- 

vescü totüodatá şi de strade.

Aceste fiindü faţă cu poporulü manierele domnului 

curţii, ne putemü uşorfi esplica revolta de astă tomnă a 

câtorva ficiori români, cari s’au sculatü asupra sub-gră- 

dinarului domnescü, căci scimü prea bme, că curtenii îşi 

conformézá manierele şi natura după stăpânulă lorü. 

Pentru aceea însă nu era îndreptăţită »Ellenzék* ca sé 

declare acestü incidentü ca urmare a pretinsei „Irredente 

române«, punéndü prin acésta într’o orobilă panică pe 

Maghiarii de pe aici,—  ci că dórá acestü 4>arü nu multü 

cércá décá e îndreptăţită or! nu, scopulű lui este ca sé 

respándéscá numai scirl sensaţionale şi compromiţăt0re 

pentru „Valachi*. Eu insă am au4itü pe unü aristocrata

printre bucatele de pe cámpü, căci erau ostenite şi nu 

mâncaseră nimicü de 36 de óre. Aici cunoscurámü pen­

tru întâia oră efectulü focului iute alü puscilorü cu acő 

prusiane. Era unü focü omorítorü. Cu rend urile întregi, 

cu glótele cădeau la páméntü asaltătorii din şirulă întâiu 

de bătaiă şi în cele din urmă íntregulü regimentü o luâ 

la fugă; dér se redicau şi mulţi din cei că4uţ! şi fugeau 

índérétü, ei nu fuseseră atinşi de glonţa, ci se arun­

caseră înşişi la pămentă ca sé se apere contra focului. 

Glótele din şirulă întâiu retrăgendu-se se repeziră în 

mare disordine asupra şirului alü doilea de bătaiă din 

dérétulü lorü şi Tar fi rápitü şi pe acesta cu sine, decă 

ar fi fostü mai puţina statornica.

Ce-i dreptü ochii soldalilorü regimentului din 

şirulfl alü doilea nu esprimau mai de locü eroismü. 

Dintr’unü districtü óre-care dela nordü recrutaţi, des- 

voltaţi trupesce târ4iu, soldaţii toţi aveau mai numai feţe 

de băieţi fără de barbă. Dér se ţineau strínsü unulü 

de altulü în resignaţiune mută, şi ca şi când ar fi cău- 

tatü ajutorü priveau cu încredere la oficerii lorü, şi le 

urmau unde îi ducea, în şiruri întocmite cu rigóre ca pe 

loculü de eserciţiu; răniţi cumplitü de gl0nţe ei earăşi 

se strîngeau la locü; fără a ţin6 sémá de cameralii, 

cari cădeau loviţi de glonţe fâră a mai 4ice nici |cárcü, 

înaintară neîncetată şi urcară dealulü repe4iciosü; şi 

când oficerii. cari mergeau înaintea bataliónelorü ajun- .
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maghiarü (jficéndü cu privire la acestü obiectü: ,ţ)eu e 

infamie şi ruşine a face cestiune naţională din astfelü de 

lucruri!‘ x—y.

Scene dela procesulü lui 
şi Grzanicî.

Starcevicî

Intr’o telegramă din numërulü trecutü alü »Gazetei 

ni s’a comunicaţii, că deputaţii Starcevicî şi Grzanicî 

au fostü condamnaţi la trei luni carceră, pentru că au 

comisü actü de violenţă publicü. Totü atunci s’a arestatü 

şi individulü Lescovacï, pentru că a insulfatü tribunalulü. 

Cu acéstà ocasiune s’a întêmplatü urmátórea scenă :

Când preşedintele a cetitü sentinţa tribunalului 

asupra lui Starcevicî şi Grzanicî, unü tînërü a sàritü 

înaintea presidentului şi a jmjilorö, strigândü: »Acestea 

suntü cele dintêiu jertfe ale violenţei vóstre ! Aicea suntü 

şi eu, condamnaţi-mă ! Nu sunteţî ju<Ji, nu omeni, ci 

íére sélbatice ! La spáncjurátóre cu voi ! « In sală s’a fă 

cutü o tăcere mormântală, jucjii au sáritü din locurile 

lorű, Starcevicî şi Grzavicî s’au uitatú cu mirare la 

acestü tînërü ; procurorul ü în sfârşitei, cu voce tremu- 

rátóre a cerutü arestarea lui. Tribunalulü îndată a în­

cheiata procesft verbalü despre acéstá turburare şi a în­

trebata de numele tînërului. ,,Më chiémá losifü Lesco­

vacï —  cjise —  sunt de 28 de aní, din poporü, de 

altmintrelea —  brutarü, nu de multü am fostă şi la 

teatru * Trebuia së subscrie procesulü verbalü, dér a re- 

fusatü (J'céndü: »Scrieţi acolo, că suntü pan Kozarek, 

ca së spâncjurü vr’o câţi-va ômenï d’ai voştri.« După 

aceea presidentulü a datü cetire acusării tribunalului.

Preşedintele : Aucjit’ai acusa ? — Lescovacï 1 Eh, ce, 

că a fostü numai o glumă. Së nici nu vorbimü d’al d’astea. 

Ce am spusü, de multü s’a uitatü de toţi. Pedepsiţi-m0 

séu lăsaţi-më acasă la nevasta mea. —  Preşedintele 

Pentru ce ai insultatü tribunalulü ? —  Lescovacï : Dér 

pentru ce m’aţî lăsata în sală? Cunoscü mulţi omeni 

d'aceia, cari arü merita spânejurătorea. — Preş. : Unde 

ai fostü astăzi? — Lescov.: Totă 4’ua am statü înaintea 

tribunalului şi am aşteptata së vëcjü când vine Kozarek 

së-lü spânzure pe Starcevicî. Dér nici d-ta n’ai dreptü, 

d le preşedinte. Totă afacerea e o prostiă. — Preş. : 

Ce înţelegi sub prostiă? — Lescov. : Ei, dér nu-i eríatü 

së spunü totü ce gândescü. — Procurorulu : repeţesce 

cuvintele prin care acusatulü a insultatü tribunalulü. — 

ţ Lescov. : Nu-i dreptü ! Séu d-ta minţescî, séu eu. — 

Preş. : D-ta ai insultatü tribunalulü. — Lescov. : Séu d-ta 

eştî nebunü, séu eu. Inchideţi-m0, séu lăsaţi-m0 acasă.

Tribunalulü l’a condamnatü la 4 lunï arestü.

Cu acéstá ocasiune Vé rogü prea multü Dom­

nule Redactorii, sé binevoiţi a publica» ín colónele pre­

ţuitei »Gazete« şi acéstá mică dare de sémá, care stă 

în strânsă legătură cu cea mai süsü pomenită.

Subscrisulü eonstatü adecă, că am primi! ü prin Dom- 

nulü Ioanü Stanü Sporea din Ploeşcî restulü de 13 lei 

şi din nou încă 29 lei 60 bani, după cum arată listele 

primite dela următorii tineri:

1. Ioanü Moldovanü 3 lei, 2, Manole Vineştt 2 1.,

6. Christache Trandafirescu 3.10 lei, 4. Costache Pave- 

lescu 2 L, 5. Dumitru Adamoviciu 2 lei, 6. George An- 

dreescu 1 1., 7. Badea Ticulescu 2 1., 8. Vasilodie Gri- 

gore 1 1., 9. Enache Samente 2 1., 10. Bucurü Leu 50 

bani. 11. Ilié Svolosü 1 1., 12. Ioanü Boncotă 3 lei. 

13. Ilié Munteanü 3 1., 14. G. Theodorü 2 1., 15. Ale­

xandru Popovici 2 1., 16. T. Boeangu 1 1., 17. Vanghe- 

lescu I I .  — Suma totală 44 lei 60 bani. Pentru porfü 

s’au spesatü 80 bani, rémánü deci 43 lei 80 bani, cari 

facü în bani de ai noştri 18 fl. 40 cr. Spesaţî 17 fl. 71 

cr. rémáne unü plusü de 69 cr. cari sé vorü calcula la 

spesele, ce se vorü facíf e%£Ostumulü naţionalfi ce s’a 

proiectatü a se face pentru stegarü.

Pentru acéstá generósá faptă reínoescü mulţumirile 

mele cele mai sincere acestorü generoşi binefâcetori ai 

scólei nőst re, a cárorü scumpe nume vorü rémáné neş­

terse din memoria nostră şi din analele scólei nóstre.

Ioanü Dorca. 
____________  directorü şcolarii.

Satulungü, 2 Decemvre 1885.

Domnule Redactorü! In numerii 149 şi 150 din 

anulü acesta ai preţuitei »Gazete« cu bunăvoinţa d-vóstre 

publicasemü o dare de sémá despre sumele incurse în 

bani din partea mai multorü tineri aşezaţi prinfRomânia 

în diferite condiţiuni, cari cei mai jmulţî fuseseră elevii 

mei, spre a se face unü stindardü la şcola nóstrá română 

din Satulungü biserica SS. Archangheli. Totü în acea 

dare de sémá arátasemü, că s’au íncasatü de totü 372 lei 

65 baní şi 1 fl., s’au spesatü cu portulü 11 lei 65 báni 

rémánéndü astfelü 361 lei, din cari eu pănă la datulü 

acela primisemü numai 348 lei şi 1 fl.. cari facü în báni 

de ai noştri 152 fl. 64 cr. Acolo arátasemü şi aceea că 

cu stindardulü s’au spesatü peste totü 160 fl. 35 cr. de 

unde a resultatü unü deficitü de 7 fl. 71 cr., lângă care 

adáugasemü că pre lângă acésta arü mai fi de lipsă încă 

unele accesorii la acelü stindardü în valóre cam de vre-o 

10 florini.

3 C I E Í  T E L E G R A F I C E .

(Serv. part. alü »Gaz. Trans.)

SOFIA, 21 Decemvre (scire a ,,Agenţiei 
Havas.“) — Guvernulü bulgarü declară într’o 
notă adresată representanţilorfl marilorü puteri, 
că primesce decisiunea comisiunei militare in­
ternaţionale, pretinde ínsé ca t r upe le  sâr­
besc!  sé se r e t r a g ă  tóté d i n  B u l g a r i a  
ér B u l g a r i i  sé ţ i n ă  ocupa tű  P i r o t u l ű  
pănă  la în che i a rea  păci i .

SOFIA, 21 Decemvre. — Ataşaţii militari 
ai marilorü puteri, cari compunü cornisiunea mi­
litară internaţională de demarcaţiune au sositü 
aici. Eri şi-au începută lucrările.

D I V E R S E .

0 faptă urîtă. — înaintea museului englesti din 

Londra se vede necurmata una Jegiona de porumbei, 

cari sunta aşa de blânt^i, aşa de domesticiţi, încâta numai 

atunci sb6ră, când aprope îi atinge omulâ cu piciorulâ. 

Copii de prinprejurO simtă o deosebită plăcere a le da 

de mâncare. Deună4ile îns8 s’a întâmplata, că într’o 

diminâţă s’au găsită zăcândă morţi pe pământă peste o 

miiă de porumbei. Ună medică veterinara, visitândă 

mai mulţi din ei, găsi că sârmanii porumbei au fosta 

omorîţi cu franzelă îmuiată în spirtă de vinO otrăvită. 

Râufăcâtorulă este tânârulă Pulman, scriitoră în museu*

furişezi aci nóptea cu o cehiă falsă şi cauţi bani într’o 

mobilă, în care eu, în mecjulă (Jilei şi ínarmatü cu cheia 

cea adevératá, nu gásescü uicî unü banü.
*

* *
Ţeră fericită. — Bugetulü principatului Lichtenstein 

pe anulü 1886 este următorulă: tóté cheltuelile ţSrii pe 

anulü 1886 suntü stabilite cu 69,394 fl. 90 cr., ér ve­

niturile cu 69,845 fl. Aşadară venitulü curatü alü vis- 

teriei este 450 fl. 10 cr. Pentru administraţiune şi jus- 

tiţiă se spesâză 18,302 fl., pentru culte 26.040 fl., pen­

tru instrucţiă 10,252 fl. Cheltuelile parlamentului, adecă 

diurnele deputaţiloră şi spesele cancelariei parlamentului 

se urcă la 500 fl. Eftinü parlamentü. Veniturile cele 

mai mari le dau vămile, 44,562 fl. Veniturile dării suntü
11,800 fl.

*
* *

Pe geră. —  Doi vagabun# se íntélnescü pe stradă. 

Unulü n’are paltonü, altulü are unü „paltonü de vérá.« 

îşi stríngü prietinesc^.mâna şi schimbă câte-va vorbe: 

»Grea e viâţa, prietine, n’am paltonü şi asta o simţfl.“

— »Şi eu din contră, amü unulü şi nu simtü acésta.«
*

* *
Grea luptă. — »Cum se află vérulü d tale?« întrebă 

cineva pe unü funcţionarii. —  »Réu," réspunse acesta, 

trei medici ílü tractézá acum. —  »Asta e o laşitate şi 

cruzime, $ se celálaltü, unulü contra trei niciodată nu 
póte eşi deasupra!«

*
* *

0 dramă familiară. — In (Jiua de 16 Decemvre 
!n-, înainte de amécjí, o íntrégá familiă: tatálü, fiulü de
19 ani şi doué fiice: una de 20 şi alta de 17 ani s’au 
sinucisü în urma unei înţelegeri comune. Familia se nu- 
mesce Egressy şi locuia în Theresienstadt din Pesta. 
Motivulü acestei hotărîri a fostü réua stare financiară, 
după cum s’a doveditü dintr’o serisóre lăsată de ei pe 
masă, şi din alte scrisori adresate la amici şi poliţiei. 
După cercetările făcute, se póte asigura, că tatálü ’şi a 
împuşcată pe réndü copii cu revolverulü, în tâmple, şi 
în urmă s’a împuşcata şi pe sine în capü.

*
* *

Graţiele lui Rafael. —  O preţiosă comórá de artă 
a trecuta din Anglia în posesiune francesă. Cele „Trei 
Graţii« de Rafael, pănă acum mărgăritarulO galeriei lor­
dului Dudley, s’au véndutü ducelui d’Aumale cu preţulfi 
de 25,000 funţî sterlingí séu 312,500 fl., deşi íntregü 
tabloulü mesură acuratü 7 policari (cam 15 cm.) în pă­
trat D. Niciodată nu s’a véndutü unü tablou aşa de 
scumpü în raportü cu mărimea lui: policarulü pátraíü 
costă peste 6377 fl. Cele „Trei Graţii« suntü opera lui 
Rafael când era june şi se crede, că tabloulü l’a fácutü 
în anulü 1506.

* * 
ale

LOTERIA. — La 30 Decemvre a. c. se va face 
tragerea lunară a împrumutului cu prime Italianü, care 
pe lângă garanţii de primulü rangü oferă în tótá luna 
câte o tragere cu câştiguri principale de 2 Milióne,
1 Milionü etc. etc. şi adecă în suma totală de 66 Mi­
lióne. (Vetji anunciulü de astăzi).

*
* *

In momentulă criticü. — Honoré de Balzac zăcea 

într’o nópte ín patü fără së dórmá Unü sgomotü de 

cheiă îi deşteptă atenţiunea, lntórce capulü şi vede la 

lumina lampei sale de nópte unü hoţfl, că-i sparge scri- 

nulü. Momentulü era criticü, Balzac isbueni într’unü 

rîsü cu hohotü. Mişelulti credei că e descoperitü şi încetă 

cu lucrarea sa. Poetulü rîdea totü mai tare. »De ce 

rî(JI?« îlü intrebà în fine bruscü hoţulO. —  »De ce rîdü? 

Pentru că temându-te së nu fii trimisü în puşcăriă, te

Curssilu pieţei Braşovu
din 21 Decemvre st. n. 1885,

Bancnote românesci . . . .  Cump. 8.35 Vând. 8.40

Argint românesc..................... » 8.30 * 8.35
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gêndü înaintea posiţiunei inimicului strigară »urra!« sol­

daţii strigară după dânşii »urra«, ca pe loculü de eser- 

ciţiu, póte nu atâtü din entusiasmü, câtü mai multü 

pentru că aşa era prescrisü, şi printr’unü uJtimü grabnicü 

asaltü cu baioneta goniră pe duşmanfi. 46 oficeri, aprópe 

ĵsimëtate din ofieerii regimentului căzuseră şi şi colo- 

nelulü din frunte îşi plăti cu mórtea eroismulü sëu

Regimentulü de ,élan* din primulü şirfl de bătaiă 

îusë, care ín acéstá 4* căzuse jertfă panicei, s’a luptatü 

la 3 Iulie la Königrátz cu bravură strălucită ; preotulü 

regimentului a călărită atunci lângă colonelulü înaintea 

regimentului ţinândO în mâna dréptâcrucea şi însufleţindtt pe 

soldaţi cu vorbe înflăcărate în limba lorü maternă, şi 

ofieerii asemenea, vrêndü a corege nesuccesulü de mai 

Înainte, făceau totü posibilulü, ca së înflăcăreze 

trupa.

Câtü de multü potü influinţa ofieerii asupra ar­

matei, s’a doveditü c’unü rsgimentü de infanteriă vene- 

ţiană din armata nordului în aceeaşi campaniă. Atunci 

nimenea nu punea încredere în regimentele italiane, şi 

ofiţerii mergeau în luptă cu consciinţa, că trebue së nu 

lase din ochi nicidecum pe soldaţi. Astfelü se puseră 

neîncetata în contactü cu ei în totü timpulü înaintăre* 

In focű. Ca şi când s’arü fi tractatû de ţinerea direc- 

frmoi la o defilare, ofieerii .^Irigau mereu soldaţilor!:

înceta!« —  „flanculO stânga ceva mai înainte 1« 

geţi mai bine rândurile!« — »bravo băeţî!« — »aşa 

este bine!“ —  şi în chipula acesta mergea mai departe. 

Soldaţii se simţiau în totdeuna supraveghiaţi şi încura- 

giaţi şi se purtară în foculă celă mai mare cu

deosebită vitejiă, care a fostă recunoscută cu laudă şi din 

partea comandantului superiorii.

Armata austriacă de sigură a câştigată multe vic­

torii strălucite, de multeorî înse a suferită şi mari de

»strîn-,viu focă de pusei. Alăturea de noi ínsé se afla în focü

o bateriă în campü liberă neacoperita. Trei tunuri ză­

ceau pe páméntű cu rótele sfărîmate şi cei mai mulţi 

din artileriştii servanţi căzuseră. La unele tunuri mai 

funcţionau numai câte doi ómeni. Dér cum s’au purtatü 

aceşti artilerişti! Eserţau ca în timpü de pace sub ochii

superiorului; cu-o regularitate automatică eseeutau miş­

cările, aşa că nu ne venea a crede că avemă înaintea 

ochiloră fiinţe vii, decă n'ară fi pătrunsă la urechea
sasţre ; dér atâtă în cjile de fericire câtü şi în (Jile de cea nostră vorbele de comandă date în totă liniscea şi lă­

mâi mare nenorocire o armă totdéuna s’a distinsă în muritü. Ordinulü comandantului nostru ne sili sé ne re-
acéstá arnîată şi acésta este artileria. Efectulü ei în 

rândurile inimice a fostű, în tóté fasele sorţii, totdéuna 

deopotrivă înfricoşatO; acésta au mărturisit’o încă fie­

care contrarii.

Cine din cei ce au fostü în rândurile armatei de 

nordü în nenorocita 4* dela Königgraetz nu-şî aduce

tragemü, bateria ínsé rémase la postulü ei dándü focü 
mereu.

Independenţa comanduntului de bateriă îi dă o oca­

siune de invidiatü d’a se puté distinge. Situaţiunea ar­

tileriei în résboiu este ínsé totdéuna o liniştită, rece şi 

neafectată perseverare şi funcţionare în focü — celü mai. . _ . .. I -- r--  T ílx iv/isu - Uiai
aminte cu recunoscmţă de escelenta atitudine a artileriei gravü postulatü, ce i se face soldatului, unü postulatü a
n A n f n a  r , n n n  ^  *-v a  n A n  J  n n m n t n  i __________ j.  * _ V 1 *n6stre, care,fpe când armata se retrăgea în caotică dis 

ordine spre Koniggraetz, rgmase neînfrântă în posiţiunile 

ei trimiţândă mortea în rândurile inimicului ce urmărea 

armata.

Niciodată nu vomă putâ uita pe aceea unică 

bateriă dela Rosbencă, care s’a luptată în acostă <}i.

căruia împlinire coréspunde pe deplină vitejiei mo­

derne.

Vitejia este la omulă necultă o afacere a inimei 

! pe când la celü cultü ea este o afacere a minţii.

(După »N. fr. Presse.«)
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U L T IM E L E  O B L IG A Ţ IU N I.

Conformii disposiţiuniloru ministeriale din anii 1866'-68--69--70 

va avea loc* sub formalităţile prescrise de lege în  cjiua de 30 De- 

cemvre 1885 tragerea cea mare lunară

A împrumuturiloru cu prime (los.) Italiane
Fiecare din aceste îm prum uturi este garantată cu dome- 

nele celoră mai mari oraşe ale ItalieiA
W m m  B A B I, BARLETTA, M ILA N U , VENEŢIA

prin  5 0 0  tra g e ri
cari se voră face alternativii şi regulatu în  periode statorite.

—== 3 0 0 .0 0 0  C âş tig u ri ==—
de  2 m i  l i  6 ne , 1 m i l i o n ă ;  o jum . m i l i o n ă ,  250.000, 100.000

50,000, 25.000, 10.000. ,

formându o sumă totală de

circa 66 milione în auru
cari se voră p lăti în  monetă sunăt6re cu cea mai mare disceţiune

celoru cu norocii de-a caştiga,
D i cele am intite 500 trageri se va face negreşitii

ÎN  T O T Ă  L U N A  O T R A G E R E

la datele numite în Obligaţiunile originale, car! continü totodată în trei limbi

tóté desluşirile necesare.
Se póte susţinea fără esageraţiune, precum că obligaţiunile împrumuturi-

lorii Italiane suntü v , Ă
Ce l e  ma i  a v a n t a g i ó s e ,  dm causa multoru sanse de câş­

t ig ,  C e l e  m a i  b i n e  î n t o c m i t e ,  cu privire la sistemulu tra~ 

gerilorü, U n i c e  î n  l u m e ,  cari au unü aşa colosalu numéru de

câştiguri. .
Fiecărui cumpSrătoră de obligaţiuni î-se garanteza o p r e m i a

de oe lü pu ţ  in  ü 70 franci, cârje p r o b a l m i n t e  póte a junge  
l a  unü  m a x im ii d e  2  m ilió n e .

Sumele investite se restitue în orice casű, de vreme ce. fiecărui posesorö 
de obligaţiuni i-se garantézS restituirea de 200 tranci, adică pentru preţulă 

cumpérárei 220 franci şi ca premiă minimală 70 franci. .
Definitivele obligaţiuni originale, provécjute cu iscălitura şi sigilulö autori-

tăţilorii comunale dela «

S A R I -  J B A J B I î E X X A - M  IL t  A i i  O - T E H E Ţ  I A ,

cari iau parte la tóté tragerile lunare se véndü contra bani gata cu

P r e ţ u l u  - t o t a l u  d e  2 2 0  f r a n c i = 1 1 0  f l .  v .  a .

Totu. aceste titre se potű procura şi cu plata în rate pentru 

preţulă de 290 franci =  145 fl. v. a., precum urméza i L a  subsonp- 

tiune 15 frcî= 7 fl. 50 cr. v. a., şi restul* de 275‘ oO
cr. v. a. în 55 rate lnnare, fórte ínlesmcióse de cate 5 trei l  n. 
50 er. v. a., plă tibile în prima săptămână ale fie-cărei lună cu înce­

pere dela 1 februárra 1886. îndată ce a urmaţii plata de 15 trei 
=  7 fl. 50 cr. v. a. ia cumpérátorulü parte la tragerea dm <50 De­

cern vre, precum şi la tóté ce voră urmâ m aceeaşi oidine ast e ű 

ca şi când ar fi plătită preţulă pe deplină.
înlesniri. Acei cumpărători cari plfttescü lunară 15 freî =  7 fl. 50 cr v 

a. în loctt de. 5 frei =  2 fl. 50 cr. v. a. se profită de unü ^ atflúni^ i/ 1°8f8rg 
=  5 fl. v. a. din suma cumpérárei, şi aceea, cari până la finea anului 188b,

au plătită întregulă preţfi. de unü Rabatü de 20 ír. —  . v. a.

Fiecare cnmpérátoru primesce ca darü 6 1osurí (ín 3 colori) ale maréi 

loteriă a téréi ín folosulü scólelorü Italiane din Alexandria (Egipetü).
Aceste losurí iau parte la 3 trageri mari cu câştigurile de

A
1 Losü mare de franci 100.000.
2 câştiguri à 25.000 
1 » . . .

2500 
1000 
500 
100 
20

1 Losü mare fr. 40.000 
franci 50.000

5.000
5.000
4.000
2.000 
8.000

46.000

Totalü franci 200.000

*\ Combinaţiunea norocosă a acestei loteriă constă dia 3 
diferite trageri cu intervale egale, din câştigurile însemnate 

V 'tote plătibile în bani gata, din multele şasise şi anume, că 
are numai o seriă de numeri curinţi. — Asemeni avani age 
au succesulă, ca darulft nostru cu aceste 6 losuri este de 
toţi bine primită şi cu atâtă mai multă şi preţuiţii, de orcce 
dintre losuriîe împărţite în acestft modă la trageri de mai 

rînainte au avutu totdeuna noroctt, chiar şi unu câştigă de 
Ifrci 100.000 alu loteriei din Verona a cădută pe ună losă 

------------^dăruită de noi.
De observată mai este, că nu numai nu esistă nici unu rizică pentru su­

mele plătite, ci că numeri obligaţiuniloră ale oraşeloră Bari-Barletta, cari s au 
trasă odată, se pune din nou în urnă care împrejurare oferă posibilitatea a caştiga 

pănă la 600 premii, cari se potft urca pănă Ja

I O  M I L I O Î i E

întrebări şi desluşiri, cari suntii conţinute în obligaţiunile originale nui seMau în̂  con­
siderare. Pentru a putea lua parte la tragerea diu 30 Decemvre trebue, ca preţuia se 
înainte de 28 Dec. trimisă prin mandată poştalii către.

Banca FRATELLI CHOCE fu Mario în Genua (Italia).

Câştigurile principale se telegrafieză ţ)iareloră mai maiî. Afară de acesta 
primesce gratisă fiecare câştigătoră lista de tragere complet . umper ^ î 1 
10 obligaţiuni primescă după fiecare tragere arătarea telegrafică a câştiguriloră

principale. .
OBSERVARE* Dacă doresce cineva a lua parU numai la 4 trageri anu 

ala cu câştiguri de 2 milione, 1 milion# etc., atunci trebue a se trimite mai-
-i - nrr ■_ _v_. a_ i

i  losifn ^  Both, |
® ceasornicarii, optici- anii ŞÎ niecanicianü |g

•  1 N B R A Ş O V  Ú, g  
jj| strada poştei Nr. 661. |j| 

^  recomandă depositulü séu bine asortatü de ^

c e a s o r n ic e  d e  H e l v e ţ i a ,  p e n d u l e ,  c e a s o r n ic e  î n  p r o v a s | |  

|| ş i de  S c h w a rz w a ld , #

j§ apoi tóté productele optice, ||
p  mai cu séma OCHELARI şlifuiţi optic-periscopic de auri, argint, nicél, «ţii ş. a.

i  Se recomandă şi la furnisare de

H oro log ie pen tru  b ise ric i §
^  de constrnctiune escelentit, în fine spre aşedarea de telegrafurî de ódái şi ^  

é  de legături telefonice w

#  TÓTE REPARATURILE DE RES0RTÜ 8  

se e f e c t u e z i  i u t e  şi  e f t i n ü  cu  g a r a n ţ i ă .  A

lee#eeeeeeee#eeeeeitl»ll§§lilt
Nr. 9055-1885.

Publicatiune.
2-3.

In interesulă susţinerii ordinei, curăţeniei şi sicurităţii în cetate şi

suburbie se publică de nou :
1. Pe trotoariu şi pe podéla de peste canalu nu este iertată a 

merge cu carulă, a merge călare, nici a duce cai de căpăstru ori a trage 

cu mânile cárucióre încărcate.
2. A versa apă şi lături este concesă numai în gurile introduse la 

podéla canalului. A deşerta necurăţenii, gunoiu măturată, mai vêrtosü 
gunoiu. din grópa de lături în canaluri, dinaintea caseloră, în uliţe şi 
locuri publice, apoi în scocurile din curţi ori din uliţe este oprită,

3. Oricine va pune sô încarce mărfuri séu alte obiecte pe care de 
cărăuşi ori pe alte cară séu să descarce de pe ele este obligată, apune 
îndată după sèvêrsirea lucrului sè ridice necurăţenia escată prin aceia şi

sè ducă murdăria acésta de acolo.
4. A ferăstrăi şi a despica lemne in uliţă este oprită.
5. A da de mâncare la cai, în genere la vite trăgătore in uliţă, 

în drumă şi locuri publice este, cu escepţiunea locuriloră libere dinaintea 
porţii uliţei vămii şi a căldărariloră, oprită.

6. Care cu caii înhămaţi nu este ertată a lăsa sê stea pe uliţă

fără vegbiare.
7. Cară singure, lădi pline ori gólé, buţi. peste totă objecte care 

încurcă drumulă de cară ori de picioră, nu este ertată a le lăsa sê stea

în uliţă nici (jiua nóptea.
8. In uliţă, la fântâni şi canaluri nu este ertată a spăla mei că­

ruţe, nici rufe, verdeţuri ş. a., este oprită incă şi a bate rufe cu maiulu

în uliţă. .
9. Pe uliţă şi pe drumă este ertată a mâna numai la stanga, este

oprită a mâna pe întrecute ori a călări în galopă.
10. Este oprită a murdări locurile publice prin facerea trebilorù

naturali. . .
11. Spre a duce gunoiu din gropi şi cóstene de gunoiu, precum

si moloză şi pământă dela locurile, unde se facă clădiri, trebue së se 
foloséscá de care astfelă întocmite, ca sè nu p0tă cădea din ele nimicii 

şi murdări uliţa.
12. La facerea clădiriloră ori reparaturiloră nu este ertată, a în­

chide drumulă cu materialuri de clădită nici cu moloză, lemne şi petri.
13. Când înghâţă suntă proprietarii de case şi ecoDomii de case 

obligaţi a presăra în fie-care trotoarulu de-a lungulă realităţii lorű, 
pe câtă este de lată, séu, unde nu este trotoar, totă loculă în lăţime de 
1 şi jumêtate metru cu cenuşă ori cu nisipă.

14. Fie-care proprietară de casă şi economă de casa este obligată 
a pune, cândă ninge şi după ce a ninsă, sô cureţe de zăpadă îndată 

totă trotoarulă dinaintea casei sale.
15. Zăpada scosă din curţi private este concesă a-o descărca nu­

mai pe locurile eestinate de căpitănatulă orăşenescă.

16. Porţile caseloră au sê se încuie la 10 óre séra.

17. A cântâ musica în birturi şi cafenele şi fără entrée după 12 
óre séra este ertată numai după primirea concesiunii acestui oficiu, pen­
tru care este a se plăti în favorulă casei sëracilom o taxă de 1 fl. v. a.

18. Ori-ce acţiune ori întrelăsare împreunată cu periculă de focă 

este oprită.

19. Larma pe uliţe şi la fântâni este oprită.

20. Cerendă trebuinţa a opri canalulă spre scopuri industriale, së 
întrebuinţeze la acésta numai astfelă de scânduri, a căroră margine sn- 
periórá după aşedarea lorii în canală sè stea cu 25 dê  centimetri mai 
josă ca marginea ţ0rmurelui. Scândurile pentru închisă nu e concesú 

de a se lăsa peste nópte în canală.

Cei ce nu voră pă<Ji aceste ordinaţiuni, se voră pedepsi cu banî, 

séu la casă de a nu putea plăti, cu arestă.

Braşovă, 14 Decemvre 1885.


